
Our	Lady	of	Mount		
Carmel	Parish-Shrine 

January 19, 2025 
Second Sunday in  
Ordinary Time 

 
Staff 

 
Pastor 

Fr.	Leandro	Fossá,	C.S. 
 

Associate	Pastor 
Fr.	Marvin	Leonel	Ajic	Arana,	C.S. 

Fr.	Richard	Bezzegato,	C.S. 
 

Parish	Deacons	 
John	Battisto	 

 
 

Secretaries		 
Nancy	Diaz	 
Bianca	Lara 

 

 
Ofϐice	Hours	 

 
 

Monday	–	Friday	 
9:00	am—1:30	pm 
2:00	pm—7:30	pm 

  
Saturday	 

9:00	am	—	3:00	pm 
 

Sunday 
Closed 

 
Sunday	Mass	Schedule	 
5:30	pm	-	Sat.	Vigil	Mass 

7:45	am	-			English 
		9:00	am	-			Español	 
10:30	am	-	Italian 
12:00	pm	-		English	 
				1:30	pm	-	Español 
			5:00	pm	-		Español	 

 
Weekly	Mass	Schedule	 

 

English	 
			Monday	—	Friday		8:00	am	 

 

Español	 
						Lunes		a		Viernes	a	las	6:30	pm 

 

Italiano	 
Sotto	richiesta	 
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The	Italian	National	Parish	of	the	Archdiocese	of	Chicago	  
Served	by	The	Missionaries	of	Saint	Charles	–	Scalabrinians  
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OUR	LADY	OF	MOUNT	CARMEL		—		MISSION	STATEMENT 
 We	 are	 a	 faith	 community	 bound	 by	 the	 Grace	 of	 God	 the	 Father	who	 adopted	 us	 all	 as	 beloved											
children	 through	 Baptism.	 We	 journey	 as	 brothers	 and	 sisters	 inspired	 in	 the	 Gospel	 of	 Jesus	 Christ,																	
nourished	with	the	Eucharist	and	strengthened	by	the	love	of	the	Holy	Spirit.	Encouraged	in	the	practice	of	
our	Catholic		Tradition	we	experience	and	honor	the	maternal	protection	of	Our	Lady	of	Mount	Carmel	while	
joyfully	celebrating	the	religious	practices	of	our	ancestors	in	Faith.	Heartened	by	the	zealous	ministry	of	the	
Missionaries	of	St.	Charles	(Scalabrinian)	we	strive	to	create	a		welcoming	space	where	justice	for	all	and	the	
well-being	of	God’s	people	become	the	inspiration	in	our	efforts	to	build	God’s	Kingdom. 

+++ 
NUESTRA	SENǂ ORA	DEL	MONTE	CARMELO		—	VISIÓN 

 Somos	una	comunidad	de	fe	vinculada	por	la	Gracia	de	Dios	Padre	que	nos	ha	adoptado	como	hijos	
amados	por	el	Bautismo.	Caminamos	como	hermanos	y	hermanas	inspirados	en	el	Evangelio	de		Jesucristo	
nutridos	con	la	Eucaristı́a	y	fortalecidos	por	el	amor	del	Espı́ritu	Santo.	Alentados	en	la	práctica	de	nuestra	
Tradición	 Católica,	 experimentamos	 y	 honramos	 la	 protección	 materna	 de	 Nuestra	 Señora	 del	 Monte																			
Carmelo,	celebrando	alegremente	 las	prácticas	religiosas	de	nuestros	 	ancestros	en	 la	Fe.	Animados	por	el	
celo	ministerial	de	 los	Misioneros	de	San	Carlos	 (Scalabrinianos)	nos	esforzamos	por	 crear	un	espacio	de																		
bienvenida	donde	la	justicia	para	todos	y	el	bienestar	del	pueblo	de	Dios	nos	inspiran	en	nuestros	esfuerzos	
para	construir	el	Reino	de	Dios. 

+++ 
NOSTRA	SIGNORA	DEL	MONTE	CARMELO		-	VISIONE 

 Siamo	una	comunita	di	fede	circondata	dalla	grazia	di	Dio	Padre	che	ci	ha	adottato	come	ϐigli	amati	
attraverso	il	Battesimo.	Camminiamo	come	fratelli	e	sorelle,	inspirati	dal	Vangelo	di	Gesù	Cristo,	nutriti	con	
l’Eucaristia	 ,	 e	 fortiϐicati	 dall’amore	 dallo	 Spirito	 Santo.	 Rimaniamo	 incoraggiati	 nella	 pratica	 della	 nostra	
Tradizione	Cattolica,	sperimentiamo	ed	onoriamo	la	protezione	materna	della	Nostra	Signora	del	Monte	Car-
melo,	celebrando	con	gioia	le	pratiche	religiose	dei	nostri	antenati	nella	Fede.	Animati	dallo	zelo	ministeriale	
dei	Missionari	di	San	Carlo	(Scalabriniani),	cerchiamo	di	creare	uno	spazio	di	accoglienza,	Dove	la	giustizia	
per	tutti	e	 il	benessere	del	popolo	di	Dio	diventa	 l’ispirazione	nel	nostro	 lavoro	per	construire	il	Regno	di	
Dio.	 

THE SCALABRINIAN MISSIONARIES 
AT MOUNT CARMEL SINCE 1905. 

 
 
 

Our Lady of Mt Carmel is served 
by the Congregation of the Missionaries of  

St. Charles Scalabrinians. 
We are a community of Catholic religious 

serving migrants and refugees of different cultures, 
religions and ethnicities in 32 countries. 

     The Congregation was founded in Italy  
on November 28, 1887 

by Saint John Baptist Scalabrini (1839-1905),           
bishop of Piacenza, Italy.  

     Our missionary focus is to be migrants 
with the migrants and to be in mission 

with people on the move, 
with a special priority for the poorest 

and neediest migrants. 



 
 

We encourage all to register 
at the Parish-Shrine.  

+  +  + 

Les invitamos a registrarse  
en el Santuario Parroquial. 

 

Support Staff  
 

Business Manager   
  Xochitl Duran 708.345.3632 

 

Religious Education     
   Sister Roschelle Isada 708.344.4140 
 

Community Center Social Service Director 
  Cinthya Aguirre 708.345.3632 
 

Sacramental Life  
Confessions  - Confesiones    
Thursdays — Jueves 
5:30 pm – 6:30 pm           
Saturdays —Sábados                                
4:00 pm—5:00 pm or by appointment /o con cita. 
 

Baptisms - Bautizos     
Contact the secretary at least a month in advance.                                             
Contactar a la secretaria un mes antes. 
 

Weddings  - Bodas    
Contact the priest at least six months in advance.  
Contactar al sacerdote seis meses antes de la ceremonia. 
 

Quinceañera              
Contactar a la secretaria cuatro meses antes de la ceremonia. 
 

Presentaciones 
Contactar a la Secretaria al menos dos semanas antes. 
 

 
 Religious Services  

 
Novena  for Our Lady of Mt.Carmel 
Wednesdays  7:30 pm 
 

Adoration - Adoración al Stmo. Sacramento  
Thursdays  5:30 pm—6:30 pm 
 
 
 
 

Other Services  
Gift Shop Hours  -Venta de Artículos Religiosos  
During the regular office hours. 
Durante las horas de oficina 
 
 

Community Center -Centro Comunitario   
Social outreach Servicios a la comunidad  (708) 345 - 3632 
 

Food Pantry - Despensa de comida                                  
Wednesdays 3:30 pm —5:30 pm 
 
Religious Education — Office Hours/Horario de Oficina 
Tuesday  & Thursday - Martes y Jueves:  3:30pm —7:30pm 
Wednesday — Miércoles:   10:00am —5:00pm              
Friday—Viernes:                9:00am—12:00pm ; 3:30 –7:30pm 
Saturday—Sábado:            9:00am—3:00pm 

Catecismo 
Saturday - Sábados  3:30 pm — 5:00 pm  
Sunday - Domingos 10:00 am—11:30 am - 11:45 am -1:15pm 

Church Services  
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MASS INTENTIONS   
FOR THE WEEK 

 
 
 
 
Saturday, January 18th                                   Weekday 
5:30 pm   For the 3rd birthday of Jimena Marcelo   
                                                           Rodriguez 
 
Sunday, January 19th    2nd  Sunday in Ordinary Time 
   7:45 am † 
   9:00 am † 
 10:30 am †Maria & JianCarlo Zanna by: Giulio &   
                                                                    Lidia 
12:00 pm  † 
  5:00 pm  † 
 
Monday, January 20th                                    Weekday 
8:00 am  †Tommy Sarlo & T.J. Sarlo    by: Louise 
6:30 pm  † 
 
Tuesday, January 21st                                    St. Agnes 
 8:00 am  † 
 6:30 pm  † 
                 
Wednesday, January 22    Day of Prayer for the Unborn Children 
8:00 am † 
6:30 pm †  
  
Thursday, January 23rd                                 Weekday 
8:00 am  † 
6:30 pm  †  
                
Friday, January 24th                      St. Francis of Sales 
8:00 am  †  
6:30 pm  † 
 
Saturday, January 25th              Conversion of St. Paul 
5:30 pm  †Frank Guiglio   by: the Guiglio family 
                 
  
Sunday, January 26th    3rd  Sunday in Ordinary Time 
  7:45 am   †Birthday of Rose Italia  by: family 
  9:00 am   † 
10:30 am   † 
12:00 pm   †Michele Lorusso     by: family 
  1:30 pm   † 
  5:00 pm   † 
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“And the mother of Jesus was there. Jesus and his disciples were also invited 
to the wedding.” 

Fr. Enric PRAT I Jordana(Sort, Lleida, Spain) 
 
Today's reading helps us to consider the blessings that come when we enjoy the presence 
of Jesus and his Mother, Mary, in the midst of human events, such as the one we are          
contemplating: “There was a wedding at Cana in Galilee, and the mother of Jesus was 
there. Jesus and his disciples were also invited to the wedding” (Jn 2:1-2).  
 

With differing degrees of power, Jesus 
and Mary call us into the presence of God 
wherever they are, and, where God is, 
there is found love, grace, and wonders 
because God is goodness, truth, beauty 
and abundance. At sunrise the darkness of 
night is driven away and the earth is 
warm. Thereby, life is encouraged and 
nourished making both human existence 
and nature fruitful. Similarly, when we 
allow God to arise in our hearts, we know 
the blessings of peace and happiness, even 
when we have been unreceptive or                
spiritually asleep.  
Jesus Christ is sent by God to be present 

with us and to communicate with us in divinely profound ways. God's deeds enter our 
hearts through Jesus Christ's humanity and through Mary's presence, and the results are as 
surprising and pleasant as the experience of the host who did not know who he had invited 
to the wedding but who, nevertheless, received unexpected blessings from the presence of 
Mary and Jesus, an invitation that might have been due to ties of kinship or friendship. 
Before He changed the water into wine, Jesus had not performed any miracles, and there 
were few who really knew who He was or the significance of His mission.  
 
He went to the wedding because He is in favor of intimate human relationships and          
because the integrity and devotion of the family attracted him. By his attendance, Jesus 
introduced God into what otherwise was an unremarkable family celebration. “Jesus did 
this as the beginning of his signs in Cana in Galilee” (Jn 2:11), and it was also there where 
the Messiah “opened his disciples' hearts to the faith, thanks to Mary, the first believer”  
(St. John Paul II).  
 
Let us, by exercising our faith, move closer to this example of the human behavior of       
Jesus, thus coming to know and imitate his human dimension as far as we can, learning to 
love more and more, as we listen to his word, ever growing in faith and trust, until we 
come to see the face of the Father in him. 



 

«Estaba allí la madre de Jesús. Fue invitado también a la boda Jesús 
con sus discípulos» 

Rev. D. Enric PRAT i  Jordana (Sort, Lleida, España) 
 

Hoy, contemplamos los efectos saludables de la presencia de Jesús y de María, su Madre, 
en el corazón de los acontecimientos humanos, como en el caso que nos ocupa: «En aquel 
tiempo se celebraron unas bodas en Caná de Galilea. Estaba allí la madre de Jesús.              
También fue invitado Jesús, junto con sus discípulos» (Jn 2,1-2).  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Jesús y María, con una intensidad diferente, hacen presente a Dios en cualquier lugar  
donde estén y donde está Dios, allí hay amor, gracia y milagro. Dios es el bien, la verdad, 
la belleza, la abundancia. Cuando el sol despliega sus rayos en el horizonte, la tierra se 
ilumina y recibe calor, y toda vida trabaja para producir su fruto. Cuando dejamos que 
Dios se acerque, el bien, la paz y la felicidad crecen sensiblemente en los corazones,              
quizás fríos o dormidos hasta entonces.   
 
La mediación que Dios ha escogido para hacerse presente entre los hombres y                        
comunicarse profundamente con ellos es Jesucristo. La obra de Dios llega al corazón del 
mundo por la humanidad de Jesucristo y, secundariamente, por la presencia de María.          
Poco sabían los novios de Caná a quién habían invitado a su boda. La invitación respondía 
probablemente a algún vínculo de amistad o parentesco. En aquellos momentos, Jesús          
todavía no había hecho ningún milagro y la importancia de su persona era desconocida.  
 
Él aceptó la invitación porque está a favor de las relaciones humanas principales y              
sinceras, y se sintió atraído por la honestidad y buena disposición de aquella familia. Así, 
Jesús hizo presente a Dios en aquella celebración familiar. Allí, «en Caná de Galilea, dio 
Jesús comienzo a sus señales» (Jn 2,11) prodigiosas y allí el Mesías «abrió el corazón de 
los discípulos a la fe gracias a la intervención de María, la primera creyente»  
(San Juan Pablo II). 
 
Aproximémonos también nosotros a la humanidad de Jesús tratando de conocer y amar 
más y de manera progresiva, su trayectoria humana, escuchando su palabra, creciendo en 
fe y confianza, hasta ver en Él el rostro del Padre. 
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JANUARY	19,	2025				 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	SECOND	SUNDAY	IN	ORDINARY	TIME  

«C’era la madre di Gesù. Fu invitato alle nozze anche Gesù con i suoi 
discepoli» 

Rev. D. Enric PRAT i  Jordana (Sort, Lleida, Spagna) 
 

Oggi, possiamo contemplare gli effetti beneficiosi della presenza di Gesù e di Maria sua 
Madre, nel cuore degli avvenimenti umani, come nel caso che ci occupa: «Il terzo giorno 
vi fu una festa di nozze a Cana di Galilea e c’era la madre di Gesù, Fu invitato alle nozze 
anche Gesù con i suoi discepoli» (Gv 12,1-2).  
 
Gesù e Maria, con un’intensità diversa, fanno presente Dio in qualsiasi luogo dove siano, 
e dove c’è Dio, lì c’è amore, grazia e miracolo. Dio è il bene, la verità, la bellezza,             
l’abbondanza. Quando il sole distende i suoi raggi nell’orizzonte, la terra si illumina e           
riceve calore, e ogni vita lavora per produrre il suo frutto. Quando lasciamo che Dio si   
avvicini, il bene, la pace e la felicità crescono sensibilmente nei cuori, chissà freddi o             
addormentati fino allora.  

 
La mediazione che Dio ha scelto per essere 
presente tra gli uomini e comunicarsi profon-
damente fra di loro è Gesù Cristo. L’opera di 
Dio arriva al cuore del mondo per l’umanità 
di Gesù Cristo e secondariamente, per la    
presenza di Maria. Non immaginavano i        
fidanzati di Cana chi avevano invitato alle 
loro nozze. L’invito si doveva probabilmente 
a qualche vincolo di amicizia o di parentela. 
In quei momenti Gesù non aveva ancora             
fatto nessun miracolo e l’importanza della 
sua figura era sconosciuta.  
 
Egli accettò l’invito perché è a favore         
delle relazioni umane, principali e sincere, si 
sentì attratto dall’onestà e buona disposizio-
ne di quella famiglia. Così Gesù fece presen-

te Dio in quella celebrazione famigliare. Questo, «a Cana di Galilea, fu l’inizio dei segni 
compiuti da Gesù; egli manifestò la sua gloria e i suoi discepoli credettero in lui»  
(Gv 2,11). Lì, il Messia «Apri il cuore dei discepoli alla fede grazie all’intervento di             
Maria, la prima credente» (Giovanni Paolo II).  
 
Approssimiamoci anche noi all’umanità di Gesù cercando di conoscere e amare di più e in 
modo progressivo la sua traiettoria umana ascoltando la sua parola, crescendo in fede e 
fiducia fino a vedere in Egli il volto del Padre. 
 



 

William	A	Aliperta 
Anna	Baffa 
Mary	Burns 
Roxana	G	Benavides 
Gerardo	Carrillo	R. 
Silvia	Culotta 
Mary	Donato 
Judith	Escamilla 
Bruno Floretta 
Vince	Guzzo 
Kelly	Ann	Haymaker 
Jonathan	Hernandez 
Susan Humpf 
Janet	Horvath 
Scott	Lebakken 
Joseph	Lebakken 
Justina	Leoni 
Mark		Leoni 
Rita		Longnecker 
MaryAnn	Maloberti 
Lena	Martymel 
Wenseslao	Martinez 
Miriam	Mendez 
Silvia	Diaz	Mireles 

Donna	Mcgowean 
Victor Nieto 
Bernardo	Ordaz 
Marta	Ordaz 
Noah	Ortiz 
Eleanor	Peters 
	Joseph	Pulido 
Fernando	Rangel 
Guadalupe	Rico 
Laura Rico-Vera 
Mayra	Sauri 
Bernadette	Scala 
Francisco	Serrano 
Adalynn	Sorto 
Celeste	Soult 
Hector	Trujillo	Tapia 
Julia	Valles 
Damian	A.	Velasquez 
Danny 	Ziga	 
 

May our prayers bring them strength,                            
healing, and peace. 

Please	call	our	Parish	Ofϐice	to	add	a	loved	one’s		
name	to	our	parish	prayer	list. 

PLEASE	PRAY	FOR	OUR	BROTHERS	AND																			
SISTERS	WHO	ARE	ILL	OR	INFIRMED	: 

 †Marian C. DiNovi 
†Gesua Brusca 

†Maria Del Rosario Carillo 

January 11 – January 12, 2025 

Regular Sunday Collection: $7,621.00 

Weekly Offering  

Rest In Peace 

    THIRD SUNDAY COMMUNAL MASS CELEBRATION: January,  2025 
  +  MASSES REQUESTED DURING OUR LADY OF MT. CARMEL 2024 FEAST  + 

        This Mass, requested during the Feast of OLMC, is celebrated for the benefit of the following persons: 
        Questa Messa, richiesta durante la Festa della Madonna del Carmine, viene celebrata a beneficio delle   
         seguenti persone. 
 

Saturday,   
January 18 

    5:30 p.m. Mass 

Sunday,  
January 19 

7:45 a.m. Mass 

Sunday, January 19 
   10:30 a.m. Mass 

Sunday, January 19 
   12:00 p.m. Mass 

Mucci Family 
Bong Dang Family 

Frein Family +David e Frances A. Spatafora 
+Gloria e Renato Bacci 
Danny Ross 
Brandon, Nico and Toni Campana-Sanfelice  

+George and Mary Tenucci 
+Ray, Pauline and Raymond Wozniak  
Joe and Loƫe MarƟnet 
John and Lucia Priola 
Family and Friends of the Kanere family 
Clause and Kaner Families—  
                                            In Thanksgiving 



If you would like to add your     
business for advertisement please 
send us an email. 
xduran@archchicago.org 


